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Passage 1: Augustine, Confessiones (Confessions) 1.14.23

Passage 1, Tier 1

Cum ego eram puer, ego grammaticam Graecam
oderam. Cur ego oderam grammaticam Graecam?
Ego fabellas Latinas amabam, quod Latina fabellas
pulchras canébat. Lingua Graeca canit pulchras
fabellas quasi lingua Latina. Cur ego oderam
grammaticam Graecam canentem fabellas
pulchras?

Nam Homeérus erat poéta peritus, quod poterat
canere fabellas pulchras. Homérus dulcissimeé
canébat quasi Vergilius. Homeérus erat dulcis et
vanus, quasi poéta quem ego amabam. Tamen mihi
puero Homeérus non erat dulcis. Mihi puero
Homeérus non erat vanus. Mihi puero Homeérus erat
amarus. Pueri Graecl autem non crédunt Homérum
esse amarum, quod illi linguam Graecam noveérunt.
Ego crédo Vergilium esse vanum et amarum pueris
Graecis. Ego crédo difficile esse pueris Graecis
discere Vergilium, quod mihi puero difficile erat
discere Homérum et grammaticam Graecam.

Cur difficile est pueris Graecis discere
Vergilium? Ego cogor discere Homérum; ergo,
Homeérus mihi puero amarus erat. Vergilius est
difficilis et amarus pueris Graecis quod illi pueri
coguntur Vergilium discere. Difficile est linguam
peregrinam discere. Narrationés Graecae sunt
pulchrae et fabulosae, sed haec difficultas
aspergébat omneés suavitatés. Difficultas discendi
linguam est amara sicut fellis. Illa difficultas omnia
dulcia felle aspergébat.

fabellas: tale, fables, stories

caneébat: was singing

peritus: skilled, accomplished

dulcissimeé: very sweetly

vanus: vain, empty, frivolous

mihi puero: to me (when I
was) a boy

amarus: bitter

novérunt: knew, understood

coguntur: are forced, are
compelled

peregrinam: foreign

aspergebat: defiled, sprinkled
(with something)

fellis: gall, bitterness, bile
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Dum ego Homérum legébam, ego nulla verba
noveram. Ergo, difficile erat mihi Homérum legere.
Quomodo ego Homérum légo, cum nulla verba
noveram?

Instabatur mihi Homérum discere. Vehementer
instabatur mihi. Quomodo magister cogébat meé
discere Homérum? Usus est saevis terroribus. Usus
est poenis saevis. Instabatur mihi terréribus et
poenis saevis ut ego noveram Graecam.

Ego autem Latinam noveram. Ego non didici
Latinam terroribus et poenis saevis. Ego infans
didici Latinam! Nam aliquando cum ego eram
infans, ego nulla Latina noveram. Ego autem omnia
adverti. Ego Latinam advertendo didici.

Ego infans didici sine terrore et metu. Ego didict
sine poeno et cruciata. Quomodo ego didici
advertendo sine metd et cruciata? Quis erat
magister mihi infanti?

Nutrix erat magistra mihi infanti. Inter
blandimenta nutricum ego Latinam didici. Ego
infans amicos habébam, et ego cum amicis laetus
ladébam. Inter blandimenta et ioca amicorum ego
Latinam didici. Ego ita Latinam didict sine poena.
Ego ita Latinam didici sine magistro mé urgenti.
Cum ego eram puer, eram liber, et curiositatem
habébam. Cum ego Latinam discébam,
necessitatem et poenas non habébam. Cuariositas
magnam vim habet. Cuariositas habet maiorem vim
quam necessitatem.
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instabatur: it was demanded
(of me)

usus est: used, made use of
saevis: savage, fierce

poenis: punishments

aliquando: once, at some time
adverti: I noticed

advertendo: by noticing

meta: fear

cruciatu: torture

nutrix: nurse

blandimenta: flattery, chatter

ladebam: I was playing
ioca: jokes

ita: in this way, thus
liber: free

neccesitatem: necessity,
obligation

vim: force, power
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Passage 1, Tier 2

Cur ergo [ego] oderam Graecam etiam grammaticam

talia cantantem?

Nam et Homeérus peritus texere tales fabellas et
[Homerus| est dulcissimé vanus,
tamen [Homerus] amarus erat mihi puero.

Crédo etiam ita Vergilius sit [vanus et amarus]|
Graecis pueris,

cum [Graeci pueri] coguntur eum [Vergilium] sic
discere

ut ego [cogebar discere] illum [Homerum)].

Videélicet difficultas,

(difficultas omnino édiscendae linguae peregrinae)
[haec difficultas] aspergébat omneés suavitatés
Graecas fabulosarum narrationum

quasi felle.

[Ego] nulla enim verba illa noveram,

et [ediscere linguam Graecam] instabatur mihi
vehementer

et saevis terroribus ac poenis

ut [ego linguam Graecam| nossem.

Nam et aliquando [ego] infans utique nulla Latina
noveram,

et tamen [ego] advertendo didici

sine allo metu atque cruciatq,

inter etiam blandimenta nutricum

et ioca [eorum]| adridentium

et laetitias [eorum| adludentium.

[Ego] illa [verba Latina] didici

veéro sine poenali onere [magistrorum| urgentium.
Hinc satis €lucet liberam curiositatem habére
maiorem vim ad discenda ista quam meticulosam
necessitatem.
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talia: such things

texere: to weave together
talés: such....

sit: may be

sic: in this way
ut: as

cogeébar: [ was being forced
videélicet: clearly

omninég: wholly, completely
Graecas... narrationum: of
fabulous Greek narrations
(though Graecas
grammatically agrees with
suavitatés)

enim: indeed, truly

vehementer: vehemently,
fiercely

utique: certainly

ullo: any

adridentium: (of those)
smiling

adludentium: (of those) joking

poenali onere: the burden of
punishment

€élacet: it is clear
ista: those things
meticulosam: fearful, timid
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Augustine, Confessiones (Confessions) 1.14.23

Passage 1, Tier 3

Cur ergo Graecam etiam grammaticam oderam talia
cantantem? Nam et Homeérus peritus texere talés fabellas
et dulcissimé vanus est, mihi tamen amarus erat puero.
Creédo etiam Graecis pueris Vergilius ita sit, cum eum sic
discere coguntur ut ego illum. Vidélicet difficultas,
difficultas omnino édiscendae linguae peregrinae, quasi felle
aspergébat omneés suavitatés Graecas fabulosarum
narrationum. Nulla enim verba illa noveram, et saevis
terroribus ac poenis ut nossem instabatur mihi vehementer.
Nam et Latina aliquando infans utique nulla noveram, et
tamen advertendo didici sine ullo mett atque cruciata, inter
etiam blandimenta nutricum et ioca adridentium et laetitias
adludentium. Didici véro illa sine poenali onere urgentium.
Hinc satis élucet maiorem habére vim ad discenda ista

liberam curiositatem quam meticulosam necessitatem.
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